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® Απόφαση της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟX αριθ. 40/2002, της 19ης Απριλίου
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΣ ΧΩΡΟΣ

ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 26/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜEΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 133/2001 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 9ης Νοεµβρίου 2001 (1).

(2) Η οδηγία 2001/31/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Μαΐου 2001, για την προσαρµογή στην τεχνική πρόοδο
της οδηγίας 70/387/ΕΟΚ του Συµβουλίου όσον αφορά τις θύρες των µηχανοκίνητων οχηµάτων και των
ρυµουλκουµένων τους (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η οδηγία 2001/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 27ης Ιουνίου 2001, για
την τροποποίηση της οδηγίας 92/23/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τα ελαστικά των οχηµάτων µε
κινητήρα και των ρυµουλκουµένων τους και µε την εγκατάστασή τους σε αυτά (3) πρέπει να ενσωµατωθεί
στη συµφωνία.

(1) ΕΕ L 22 της 24.1.2002, σ. 20.
(2) ΕΕ L 130 της 12.5.2001, σ. 33.
(3) ΕΕ L 211 της 4.8.2001, σ. 25.
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(4) Οι προσαρµογές της οδηγίας 92/23/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 31ης Μαρτίου 1992, σχετικά µε τα
ελαστικά των οχηµάτων µε κινητήρα και των ρυµουλκουµένων τους και µε την εγκατάστασή τους σε αυτά
(ΕΕ L 129 της 14.5.1992, σ. 95) που καθορίστηκαν µε βάση το κεφάλαιο ΧΙ του παραρτήµατος Ι της
πράξης σχετικά µε τους όρους προσχώρησης της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας της
Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας και οι προσαρµογές των συνθηκών στις οποίες βασίζεται η
Ευρωπαϊκή 'Ενωση (4), πρέπει να ενσωµατωθούν στη συµφωνία.

(5) Οι προσαρµογές στη συµφωνία όσον αφορά την οδηγία 92/23/ΕΟΚ πρέπει να προσαρµοστούν ύστερα
από την προσχώρηση της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 7 (oδηγία 70/387/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου Ι του παραρτήµατος ΙΙ της συµφωνίας
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 L 0031: Οδηγία 2001/31/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Μαΐου 2001 (ΕΕ L 130 της 12.5.2001,
σ. 33).»

'Αρθρο 2

Το σηµείο 45δ (οδηγία 92/23/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου Ι του παραρτήµατος ΙΙ της συµφωνίας
τροποποιείται ως εξής:

1. Προστίθεται το ακόλουθο σηµείο:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 1 94 N: Πράξη περί των όρων προσχωρήσεως της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας της
Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας και των προσαρµογών των συνθηκών επί των οποίων
βασίζεται η Ευρωπαϊκή 'Ενωση (ΕΕ C 241 της 29.8.1994, σ. 21, όπως προσαρµόστηκε από την ΕΕ
L 1 της 1.1.1995, σ. 1),

— 32001 L 0043: Οδηγία 2001/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
27ης Ιουνίου 2001 (ΕΕ L 211 της 4.8.2001, σ. 25).»

2. Στο κείµενο προσαρµογής, οι λέξεις «12 για την Αυστρία», «17 για τη Φινλανδία» και «5 για τη Σουηδία»
διαγράφονται.

'Αρθρο 3

Τα κείµενα των οδηγιών 2001/31/ΕΚ και 2001/43/ΕΚ και των προσαρµογών της οδηγίας 92/23/ΕΟΚ από το
κεφάλαιο ΧΙ του παραρτήµατος Ι της πράξης σχετικά µε τους όρους προσχώρησης της ∆ηµοκρατίας της
Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας της Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας και οι προσαρµογές των συνθηκών
στις οποίες βασίζεται η Ευρωπαϊκή 'Ενωση στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, που δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(4) ΕΕ C 241 της 29.8.1994, σ. 21, όπως τροποποιήθηκε από την ΕΕ L 1 της 1.1.1995, σ. 1.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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'Αρθρο 5

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 27/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 133/2001 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 9ης Νοεµβρίου 2001 (1).

(2) Η οδηγία 2001/27/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Απριλίου 2001, για την προσαρµογή στην τεχνική
πρόοδο της οδηγίας 88/77/ΕΟΚ του Συµβουλίου για την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών
σχετικά µε τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά των εκποµπών αερίων και σωµατιδιακών ρύπων από
τους κινητήρες ανάφλεξης µε συµπίεση που χρησιµοποιούνται σε οχήµατα, καθώς και κατά των εκποµπών
αερίων ρύπων από κινητήρες επιβαλλόµενης ανάφλεξης που τροφοδοτούνται µε φυσικό αέριο ή υγραέριο
και χρησιµοποιούνται σε οχήµατα (2), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 266 της 6.10.2001, σ. 15, πρέπει
να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Οι προσαρµογές της οδηγίας 88/77/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 3ης ∆εκεµβρίου 1987, σχετικά µε την
προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών όσον αφορά τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν κατά των
εκποµπών αερίων ρύπων από ντιζελοκινητήρες προοριζόµενους να τοποθετηθούν σε οχήµατα (ΕΕ L 36
της 9.2.1988, σ. 33) που καθορίστηκαν µε βάση το κεφάλαιο ΧΙ του παραρτήµατος Ι της πράξης σχετικά
µε τους όρους προσχώρησης της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας της Φινλανδίας και του
Βασιλείου της Σουηδίας και οι προσαρµογές των συνθηκών στις οποίες βασίζεται η Ευρωπαϊκή 'Ενωση (3),
πρέπει να ενσωµατωθούν στη συµφωνία.

(4) Οι προσαρµογές στη συµφωνία της οδηγίας 88/77/ΕΟΚ πρέπει να προσαρµοστούν ύστερα από την
προσχώρηση της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το σηµείο 44 (οδηγία 88/77/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου Ι του παραρτήµατος ΙΙ της συµφωνίας
τροποποιείται ως εξής:

1. Προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώσεις:

«— 1 94 N: Πράξη περί των όρων προσχωρήσεως της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας της
Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας και των προσαρµογών των συνθηκών επί των οποίων
βασίζεται η 'Ενωση (ΕΕ C 241 της 29.8.1994, σ. 21, όπως προσαρµόστηκε από την ΕΕ L 1 της
1.1.1995, σ. 1),

(1) ΕΕ L 22 της 24.1.2002, σ. 20.
(2) ΕΕ L 107 της 18.4.2001, σ. 10.
(3) ΕΕ C 241 της 29.8.1994, σ. 21, όπως τροποποιήθηκε από την ΕΕ L 1 της 1.1.1995, σ. 1.
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— 32001 L 0027: Οδηγία 2001/27/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Απριλίου 2001 (ΕΕ L 107 της
18.4.2001, σ. 10), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 266 της 6.10.2001, σ. 15.»

2. Στο κείµενο προσαρµογής, οι λέξεις «12 για την Αυστρία», «17 για τη Φινλανδία» και «5 για τη Σουηδία»
διαγράφονται.

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2001/27/ΕΚ, όπως διορθωθήκαν από την ΕΕ L 266 της 6.10.2001, σ. 15, και των
προσαρµογών της οδηγίας 88/77/ΕΟΚ από το κεφάλαιο ΧΙ του παραρτήµατος Ι της πράξης σχετικά µε τους
όρους προσχώρησης της ∆ηµοκρατίας της Αυστρίας, της ∆ηµοκρατίας της Φινλανδίας και του Βασιλείου της
Σουηδίας και οι προσαρµογές των συνθηκών στις οποίες βασίζεται η Ευρωπαϊκή 'Ενωση στην ισλανδική και
νορβηγική γλώσσα, που δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 28/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 9/96 της Μεικτής Επιτροπής του
ΕΟΧ, της 26ης Μαρτίου 1996 (1).

(2) Η οδηγία 2000/14/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 8ης Μαΐου 2000, για
την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε την εκποµπή θορύβου στο περιβάλλον από
εξοπλισµό προς χρήση σε εξωτερικούς χώρους (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η οδηγία 2000/14/ΕΚ καταργεί, από τις 3 Ιανουαρίου 2002, τις οδηγίες του Συµβουλίου
79/113/ΕΟΚ (3), 84/532/ΕΟΚ (4), 84/533/ΕΟΚ (5), 84/534/ΕΟΚ (6), 84/535/ΕΟΚ (7), 84/536/ΕΟΚ (8),
84/537/ΕΟΚ (9), 84/538/ΕΟΚ (10) και 86/662/ΕΟΚ (11), που ενσωµατώνονται στη συµφωνία και που
συνεπώς καταργούνται βάσει της συµφωνίας,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά το σηµείο 10 στο κεφάλαιο VI (οδηγία 86/662/ΕΟΚ του Συµβουλίου) προστίθεται το ακόλουθο
σηµείο:

«10α. 32000 L 0014: Οδηγία 2000/14/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
8ης Μαΐου 2000, για την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε την εκποµπή
θορύβου στο περιβάλλον από εξοπλισµό προς χρήση σε εξωτερικούς χώρους (ΕΕ L 162 της
3.7.2000, σ. 1).»

(1) ΕΕ L 124 της 23.5.1996, σ. 23.
(2) ΕΕ L 162 της 3.7.2000, σ. 1.
(3) ΕΕ L 33 της 8.2.1979, σ. 15.
(4) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 111.
(5) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 123.
(6) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 130.
(7) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 142.
(8) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 149.
(9) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 156.
(10) ΕΕ L 300 της 19.11.1984, σ. 171.
(11) ΕΕ L 384 της 31.12.1986, σ. 1.
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2. Το κείµενο στα σηµεία 1 (οδηγία 79/113/ΕΟΚ του Συµβουλίου), 2 (οδηγία 84/532/ΕΟΚ του Συµβουλίου),
3 (οδηγία 84/533/ΕΟΚ του Συµβουλίου), 4 (οδηγία 84/534/ΕΟΚ του Συµβουλίου), 5 (οδηγία
84/535/ΕΟΚ του Συµβουλίου), 6 (οδηγία 84/536/ΕΟΚ του Συµβουλίου), 7 (οδηγία 84/537/ΕΟΚ του
Συµβουλίου) και 10 (οδηγία 86/662/ΕΟΚ του Συµβουλίου) στο κεφάλαιο VI πρέπει να διαγραφεί.

3. Το κείµενο στο σηµείο 1 (οδηγία 84/538/ΕΟΚ του Συµβουλίου) στο κεφάλαιο VII διαγράφεται.

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2000/14/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 29/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 11/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1).

(2) Η οδηγία 2001/30/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Μαΐου 2001, για την τροποποίηση της οδηγίας 96/77/ΕΚ
περί θεσπίσεως ειδικών κριτηρίων καθαρότητας για τα πρόσθετα τροφίµων πλην των χρωστικών και των
γλυκαντικών υλών (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η οδηγία 2001/35/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Μαΐου 2001, για την τροποποίηση των παραρτηµάτων
της οδηγίας 90/642/ΕΟΚ του Συµβουλίου για τον καθορισµό των ανωτάτων περιεκτικοτήτων για τα
υπολείµµατα φυτοφαρµάκων πάνω και µέσα στα σιτηρά και σε ορισµένα προϊόντα φυτικής προέλευσης,
συµπεριλαµβανοµένων των οπωροκηπευτικών (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η οδηγία 2001/39/ΕΚ της Επιτροπής, της 23ης Μαΐου 2001, για την τροποποίηση των παραρτηµάτων
των οδηγιών του Συµβουλίου 86/362/ΕΟΚ, 86/363/ΕΟΚ και 90/642/ΕΟΚ που αφορούν, αντίστοιχα,
τον καθορισµό των ανώτατων περιεκτικοτήτων για τα κατάλοιπα φυτοφαρµάκων µέσα και πάνω στα σιτηρά,
στα τρόφιµα ζωικής προέλευσης και ορισµένα προϊόντα φυτικής προέλευσης, συµπεριλαµβανοµένων των
οπωροκηπευτικών (4) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το κεφάλαιο XII του παραρτήµατος ΙΙ της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση στα σηµεία 38 (οδηγία 86/362/ΕΟΚ του Συµβουλίου), 39 (οδηγία
86/363/ΕΟΚ του Συµβουλίου) και 54 (οδηγία 90/642/ΕΟΚ του Συµβουλίου):

«— 32001 L 0039: Οδηγία 2001/39/ΕΚ της Επιτροπής, της 23ης Μαΐου 2001 (ΕΕ L 148 της
1.6.2001, σ. 70).»

2. Προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση στο σηµείο 54 (οδηγία 90/642/ΕΟΚ του Συµβουλίου):

«— 32001 L 0035: Οδηγία 2001/35/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Μαΐου 2001 (ΕΕ L 136 της
18.5.2001, σ. 42).»

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 1.
(2) ΕΕ L 146 της 31.5.2001, σ. 1.
(3) ΕΕ L 136 της 18.5.2001, σ. 42.
(4) ΕΕ L 148 της 1.6.2001, σ. 70.
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3. Προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση στο σηµείο 54λβ (οδηγία 96/77/ΕΚ της Επιτροπής):

«— 32001 L 0030: Οδηγία 2001/30/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Μαΐου 2001 (ΕΕ L 146 της
31.5.2001, σ. 1).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα των οδηγιών 2001/30/ΕΚ, 2001/35/ΕΚ και 2001/39/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα
οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι
αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 30/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 11/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1).

(2) Η οδηγία 2001/50/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Ιουλίου 2001, περί τροποποιήσεως της οδηγίας 95/45/
ΕΚ σχετικά µε τη θέσπιση ειδικών κριτηρίων καθαρότητας για τις χρωστικές ουσίες που χρησιµοποιούνται
στα τρόφιµα (2), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 217 της 11.8.2001, σ. 18, πρέπει να ενσωµατωθεί στη
συµφωνία.

(3) Η οδηγία 2001/52/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Ιουλίου 2001, περί τροποποιήσεως της οδηγίας 95/31/ΕΚ
σχετικά µε τη θέσπιση ειδικών κριτηρίων καθαρότητας για τις χρωστικές ουσίες που χρησιµοποιούνται
στα τρόφιµα (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 46α (οδηγία 95/31/ΕΚ της Επιτροπής) του κεφαλαίου XΙΙ του παραρτήµατος II της συµφωνίας
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 L 0052: Οδηγία 2001/52/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Ιουλίου 2001 (ΕΕ L 190 της 12.7.2001,
σ. 18).»

'Αρθρο 2

Στο σηµείο 46β (οδηγία 95/45/ΕΚ της Επιτροπής) του κεφαλαίου XΙΙ του παραρτήµατος II της συµφωνίας
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 L 0050: Οδηγία 2001/50/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Ιουλίου 2001 (ΕΕ L 190 της 12.7.2001,
σ. 14), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 217 της 11.8.2001, σ. 18.»

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 1.
(2) ΕΕ L 190 της 12.7.2001, σ. 14.
(3) ΕΕ L 190 της 12.7.2001, σ. 18.
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'Αρθρο 3

Τα κείµενα των οδηγιών 2001/50/ΕΚ, όπως διορθώθηκαν από την ΕΕ L 217 της 11.8.2001 σ. 18, και
2001/52/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της
Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 5

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 32/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 11/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1).

(2) Η οδηγία 96/5/EK της Επιτροπής, της 16ης Φεβρουαρίου 1996, για τις µεταποιηµένες τροφές µε βάση
τα δηµητριακά και τις παιδικές τροφές για βρέφη και µικρά παιδιά (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη
συµφωνία.

(3) Η οδηγία 98/36/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Ιουνίου 1998, για την τροποποίηση της οδηγίας 96/5/ΕΚ
για τις µεταποιηµένες τροφές µε βάση τα δηµητριακά και τις παιδικές τροφές για βρέφη και µικρά
παιδιά (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η οδηγία 1999/39/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Μαΐου 1999, για την τροποποίηση της οδηγίας 96/5/ΕΚ
για τις µεταποιηµένες τροφές µε βάση τα δηµητριακά και τις παιδικές τροφές για βρέφη και µικρά
παιδιά (4) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το ακόλουθο σηµείο προστίθεται µετά το σηµείο 54λζ (οδηγία 2001/61/ΕΚ της Επιτροπής) στο κεφάλαιο XII
του παραρτήµατος ΙΙ της συµφωνίας:

«54λη. 396 L 0005: Οδηγία 96/5/EK της Επιτροπής, της 16ης Φεβρουαρίου 1996, για τις
µεταποιηµένες τροφές µε βάση τα δηµητριακά και τις παιδικές τροφές για βρέφη και µικρά παιδιά
(ΕΕ L 49 της 28.2.1996, σ. 17), όπως τροποποιήθηκε από:

— 398 L 0036: Οδηγία 98/36/ΕΚ της Επιτροπής, της 2ας Ιουνίου 1998 (ΕΕ L 167 της
12.6.1998, σ. 23),

— 399 L 0039: Οδηγία 1999/39/ΕΚ της Επιτροπής, της 6ης Μαΐου 1991 (ΕΕ L 124 της
18.5.1999, σ. 8).»

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 1.
(2) ΕΕ L 49 της 28.2.1996, σ. 17.
(3) ΕΕ L 167 της 12.6.1998, σ. 23.
(4) ΕΕ L 124 της 18.5.1999, σ. 8.
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'Αρθρο 2

Τα κείµενα των οδηγιών 96/5/ΕΚ, 98/36/ΕΚ και 1999/39/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία
δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) 'Εχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 33/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 13/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1)·

(2) Η οδηγία 2001/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 4ης Απριλίου 2001, για
την προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών µελών όσον αφορά
την εφαρµογή της ορθής κλινικής πρακτικής στη διεξαγωγή κλινικών δοκιµών στα φάρµακα που
προορίζονται για τον άνθρωπο (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Μετά το σηµείο 15ιδ [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 847/2000 της Επιτροπής] στο κεφάλαιο XΙΙΙ του παραρτήµατος ΙΙ
της συµφωνίας παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«15ιε. 32001 L 0020: Οδηγία 2001/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
4ης Απριλίου 2001, για την προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων
των κρατών µελών όσον αφορά την εφαρµογή ορθής κλινικής πρακτικής κατά τις κλινικές δοκιµές
φαρµάκων προοριζοµένων για τον άνθρωπο (ΕΕ L 121 της 1.5.2001, σ. 34).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2001/20/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 5.
(2) ΕΕ L 121 της 1.5.2001, σ. 34.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 34/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 3/2002 της Μικτής Επιτροπής
ΕΟΧ της 1ης Φεβρουαρίου 2002 (1).

(2) Η απόφαση 2001/308/ΕΚ της Επιτροπής, της 31ης Ιανουαρίου 2001, σχετικά µε τη διαδικασία
βεβαίωσης της πιστότητας των δοµικών προϊόντων δυνάµει του άρθρου 20 παράγραφος 2 της οδηγίας
89/106/ΕΟΚ του Συµβουλίου όσον αφορά µεµβράνες (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η απόφαση 2001/596/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Ιανουαρίου 2001, για την τροποποίηση των
αποφάσεων 95/467/ΕΚ, 96/578/ΕΚ, 96/580/ΕΚ, 97/176/ΕΚ, 97/462/ΕΚ, 97/556/ΕΚ, 97/740/ΕΚ,
97/808/ΕΚ, 98/213/ΕΚ, 98/214/ΕΚ, 98/279/ΕΚ, 98/436/ΕΚ, 98/437/ΕΚ, 98/599/ΕΚ, 98/600/ΕΚ,
98/601/ΕΚ, 1999/89/ΕΚ, 1999/90/ΕΚ, 1999/91/ΕΚ, 1999/454/ΕΚ, 1999/469/ΕΚ, 1999/470/ΕΚ,
1999/471/ΕΚ, 1999/472/ΕΚ, 2000/245/ΕΚ, 2000/273/ΕΚ και 2000/447/ΕΚ σχετικά µε τη διαδικασία
βεβαίωσης της συµµόρφωσης ορισµένων δοµικών προϊόντων δυνάµει του άρθρου 20 της οδηγίας
89/106/ΕΟΚ του Συµβουλίου (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η απόφαση 2001/671/ΕΚ της Επιτροπής, της 21ης Αυγούστου 2001, για την εφαρµογή της οδηγίας
89/106/ΕΟΚ του Συµβουλίου όσον αφορά την ταξινόµηση των στεγών και επικαλύψεων στεγών ανάλογα
µε τις επιδόσεις τους απέναντι σε εξωτερική πυρκαγιά (4) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 1 (οδηγία 89/106/ΕΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XXI του παραρτήµατος II της συµφωνίας
προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώσεις:

«— 32001 D 0308: Απόφαση 2001/308/ΕΚ της Επιτροπής, της 31ης Ιανουαρίου 2001 (ΕΕ L 107 της
18.4.2001, σ. 25),

— 32001 D 0596: Απόφαση 2001/596/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Ιανουαρίου 2001 (ΕΕ L 209 της
2.8.2001, σ. 33),

(1) ΕΕ L 88 της 4.4.2002, σ. 5.
(2) ΕΕ L 107 της 18.4.2001, σ. 25.
(3) EE L 209 της 2.8.2001, σ. 33.
(4) ΕΕ L 235 της 4.9.2001, σ. 20.
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— 32001 D 0671: Απόφαση 2001/671/ΕΚ της Επιτροπής, της 21ης Αυγούστου 2001 (ΕΕ L 235 της
4.9.2001, σ. 20).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα των αποφάσεων 2001/308/ΕΚ, 2001/596/ΕΚ και 2001/671/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική
γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 35/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος ΙΙ (Τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση)
της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙΙ της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 165/1999 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Νοεµβρίου 1999 (1).

(2) Η οδηγία 2001/38/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2001, για
την τροποποίηση της οδηγίας 93/7/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε την επιστροφή πολιτιστικών αγαθών
που έχουν παράνοµα αποµακρυνθεί από το έδαφος κράτους µέλους (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη
συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 1 (οδηγία 93/7/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XXVIII του παραρτήµατος II της συµφωνίας
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 L 0038: Οδηγία 2001/38/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
5ης Ιουνίου 2001 (ΕΕ L 187 της 10.7.2001, σ. 43).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2001/38/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 61 της 1.3.2001, σ. 16.
(2) ΕΕ L 187 της 10.7.2001, σ. 43.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 36/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος VI (Κοινωνικές ασφαλίσεις) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα VI της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 117/2001 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1386/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
5ης Ιουνίου 2001, για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συµβουλίου για την
εφαρµογή των συστηµάτων κοινωνικής ασφάλισης στους µισθωτούς, στους µη µισθωτούς και στα µέλη
των οικογενειών τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας και ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 του
Συµβουλίου για τον τρόπο εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 (2) πρέπει να ενσωµατωθούν
στη συµφωνία.

(3) 'Υστερα από τη σύναψη συµφωνιών µεταξύ του Λιχτενστάιν και των Κάτω Χωρών, της Νορβηγίας και της
Γερµανίας, καθώς και µεταξύ της Νορβηγίας και του Λουξεµβούργου, πρέπει να ενηµερωθούν τρεις
προσαρµογές στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 574/72,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το παράρτηµα VI της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 1 [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συµβουλίου] προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 R 1386: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1386/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2001 (ΕΕ L 187 της 10.7.2001, σ. 1).»

2. Στο σηµείο 2 [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 του Συµβουλίου] προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 R 1386: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1386/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2001 (ΕΕ L 187 της 10.7.2001, σ. 1).»

(1) ΕΕ L 322 της 6.12.2001, σ. 29.
(2) ΕΕ L 187 της 10.7.2001, σ. 1.
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3. Η προσαρµογή ζ) του σηµείου 2 [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 του Συµβουλίου] τροποποιείται ως
εξής:

Α. Το κείµενο, όχι όµως και ο τίτλος, στο σηµείο 132 (ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΙΝ — ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ) αντικαθίσταται
από τα ακόλουθα:

«'Αρθρα 2 έως 6 της συµφωνίας της 27ης Νοεµβρίου 2000 περί αποδόσεως των εξόδων στον τοµέα
της κοινωνικής ασφάλισης.»

B. Το κείµενο, όχι όµως και ο τίτλος, στο σηµείο 141 (ΝΟΡΒΗΓΙΑ — ΓΕΡΜΑΝΙΑ) τροποποιείται ως
εξής:

«'Αρθρο 1 της σύµβασης της 28ης Μαΐου 1999 περί της παραίτησης από την επιστροφή των
δαπανών για παροχές σε είδος της ασφάλισης ασθένειας, µητρότητας, εργατικού ατυχήµατος και
επαγγελµατικής ασθένειας καθώς και των δαπανών για διοικητικό και ιατρικό έλεγχο.»

Γ. Το κείµενο, όχι όµως και ο τίτλος, στο σηµείο 147 (ΝΟΡΒΗΓΙΑ — ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟ) τροποποιείται
ως εξής:

«Τα άρθρα 2 έως 4 της ρύθµισης της 19ης Μαρτίου 1998 περί επιστροφής των εξόδων στον τοµέα
της κοινωνικής ασφάλισης.»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1386/2001 στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία
δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 37/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος IX (Χρηµατοπιστωτικές υπηρεσίες) της συµφωνίας για τον
ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα ΙX της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 73/2001 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 19ης Ιουνίου 2001 (1).

(2) Η οδηγία 2001/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 28ης Μαΐου 2001,
σχετικά µε την εισαγωγή κινητών αξιών σε χρηµατιστήριο αξιών και τις πληροφορίες επί των αξιών αυτών
που πρέπει να δηµοσιεύονται (2) ενοποιεί πολλές πράξεις που ενσωµατώνονται σήµερα στο παράρτηµα IX
της συµφωνίας.

(3) Η οδηγία 2001/34/ΕΚ πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η οδηγία 2001/34/ΕΚ καταργεί πολλές πράξεις που ενσωµατώνονται σήµερα στη συµφωνία, συµπεριλαµ-
βανοµένων πράξεων που έχουν υποστεί προσαρµογές για τους σκοπούς του ΕΟΧ.

(5) Οι προσαρµογές που έχουν εισαχθεί για τους σκοπούς του ΕΟΧ στις πράξεις που καταργούνται από την
οδηγία 2001/34/ΕΚ πρέπει να διατηρηθούν εφόσον δεν περιέχουν µεταβατικές διατάξεις που είναι πλέον
άνευ αντικειµένου,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το παράρτηµα ΙX της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Το κείµενο του σηµείου 24 (οδηγία 79/279/EΟΚ του Συµβουλίου), αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο:

«32001 L 0034: Οδηγία 2001/34/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
28ης Μαΐου 2001, σχετικά µε την εισαγωγή κινητών αξιών σε χρηµατιστήριο αξιών και τις πληροφορίες
επί των αξιών αυτών που πρέπει να δηµοσιεύονται (ΕΕ L 184 της 6.7.2001, σ. 1).

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, οι διατάξεις της οδηγίας προσαρµόζονται ως εξής:

α) το άρθρο 41 της οδηγίας δεν ισχύει·

(1) ΕΕ L 238 της 6.9.2001, σ. 22.
(2) ΕΕ L 184 της 6.7.2001, σ. 1.
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β) όσον αφορά τις χώρες ΕΖΕΣ, οι ηµεροµηνίες που αναφέρονται στο άρθρο 90 της οδηγίας είναι οι
ακόλουθες:

Ισλανδία: 1η Ιανουαρίου 1994,

Λιχτενστάιν: 1η Ιανουαρίου 1997,

Νορβηγία: 1η Ιανουαρίου 1994.»

2. Τα κείµενα του σηµείου 25 (οδηγία 80/390/ΕΟΚ του Συµβουλίου), του σηµείου 26 (οδηγία 82/121/ΕΚ
του Συµβουλίου) και του σηµείου 27 (οδηγία 88/627/ΕΟΚ του Συµβουλίου) διαγράφονται.

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2001/34/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα για τον ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 38/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (Μεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 19/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1).

(2) Η οδηγία 2001/26/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 7ης Μαΐου 2001, για
την τροποποίηση της οδηγίας 95/50/ΕΚ του Συµβουλίου σχετικά µε την καθιέρωση ενιαίων διαδικασιών
στον τοµέα του ελέγχου των οδικών µεταφορών επικίνδυνων εµπορευµάτων (2) πρέπει να ενσωµατωθεί
στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 17δ (οδηγία 95/50/ΕΚ του Συµβουλίου) του παραρτήµατος XIII της συµφωνίας, προστίθεται το
ακόλουθο σηµείο:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32001 L 0026: Οδηγία 2001/26/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
7ης Μαΐου 2001 (ΕΕ L 168 της 23.6.2001, σ. 23).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2001/26/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 17.
(2) ΕΕ L 168 της 23.6.2001, σ. 23.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 39/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XVIII (Υγεία και ασφάλεια κατά την εργασία, εργατικό
δίκαιο και ίση µεταχείριση ανδρών και γυναικών) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XVIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 159/2001 της Μεικτής
Επιτροπής του ΕΟΧ, της 11ης ∆εκεµβρίου 2001 (1).

(2) Η οδηγία 2001/45/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 27ης Ιουνίου 2001, για
την τροποποίηση της οδηγίας 89/655/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τις ελάχιστες προδιαγραφές
ασφαλείας και υγείας για τη χρησιµοποίηση εξοπλισµού εργασίας από τους εργαζοµένους κατά την
εργασία τους (δεύτερη ειδική οδηγία κατά την έννοια του άρθρου 16 παράγραφος 1 της οδηγίας
89/391/ΕΟΚ) (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 10 (οδηγία 89/655/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του παραρτήµατος XVIII της συµφωνίας, προστίθεται η
ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 L 0045: Οδηγία 2001/45/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
27ης Ιουνίου 2001 (ΕΕ L 195 της 19.7.2001, σ. 46).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2001/45/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 65 της 7.3.2002, σ. 38.
(2) ΕΕ L 195 της 19.7.2001, σ. 46.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 40/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XX (Περιβάλλον) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XX της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 9/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Φεβρουαρίου 2002 (1).

(2) Η απόφαση 2001/573/ΕΚ του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2001, για την τροποποίηση της απόφασης
2000/532/ΕΚ της Επιτροπής όσον αφορά τον κατάλογο αποβλήτων (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη
συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Μετά το σηµείο 32αα (απόφαση 2000/532/ΕΚ της Επιτροπής) του παραρτήµατος ΧX της συµφωνίας,
προστίθεται το ακόλουθο σηµείο:

«— 32001 D 0573: Απόφαση 2001/573/ΕΚ του Συµβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2001 (ΕΕ L 203 της
28.7.2001, σ. 18).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα της απόφασης 2001/573/ΕΚ στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται
στο συµπλήρωµα για τον ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(1) ΕΕ L 88 της 4.4.2002, σ. 20.
(2) ΕΕ L 203 της 28.7.2001, σ. 18.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 41/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XX (Περιβάλλον) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XX της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση 9/2002 της Μεικτής Επιτροπής του
ΕΟΧ, της 1ης Φεβρουαρίου 2002 (1).

(2) Η απόφαση 98/368/ΕΚ της Επιτροπής, της 18ης Μαΐου 1998, για την προσαρµογή σύµφωνα µε το
άρθρο 42 παράγραφος 3 των παραρτηµάτων II και ΙΙΙ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 του
Συµβουλίου σχετικά µε την παρακολούθηση και τον έλεγχο των µεταφορών αποβλήτων στο εσωτερικό
της Κοινότητας καθώς και κατά την είσοδο και έξοδό τους (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2408/98 της Επιτροπής, της 6ης Νοεµβρίου 1998, που τροποποιεί το
παράρτηµα V του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 του Συµβουλίου σχετικά µε την παρακολούθηση και
τον έλεγχο των µεταφορών αποβλήτων στο εσωτερικό της Κοινότητας καθώς και κατά την είσοδο και
έξοδό τους (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η απόφαση 1999/816/ΕΚ της Επιτροπής, της 24ης Νοεµβρίου 1999, για την προσαρµογή, σύµφωνα µε
το άρθρο 16 παράγραφος 1 και το άρθρο 42 παράγραφος 3, των παραρτηµάτων II, III, IV και V του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 του Συµβουλίου σχετικά µε την παρακολούθηση και τον έλεγχο των
µεταφορών αποβλήτων στο εσωτερικό της Κοινότητας καθώς και κατά την είσοδο και έξοδό τους (4)
πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Στο σηµείο 32γ [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 259/93 του Συµβουλίου] του παραρτήµατος XX της συµφωνίας,
προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώσεις:

«— 398 D 0368: Απόφαση 98/368/ΕΚ της Επιτροπής, της 18ης Μαΐου 1998 (ΕΕ L 165 της 10.6.1998,
σ. 20).

— 398 R 2408: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2408/98 της Επιτροπής, της 6ης Νοεµβρίου 1998 (ΕΕ L 298
της 7.11.1998, σ. 19).

— 399 D 0816: Απόφαση 1999/816/ΕΚ της Επιτροπής, της 24ης Νοεµβρίου 1999 (ΕΕ L 316 της
10.12.1999, σ. 45).»

(1) ΕΕ L 88 της 4.4.2002, σ. 20.
(2) ΕΕ L 165 της 10.6.1998, σ. 20.
(3) ΕΕ L 298 της 7.11.1998, σ. 19.
(4) ΕΕ L 316 της 10.12.1999, σ. 45.
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'Αρθρο 2

Τα κείµενα των αποφάσεων 98/368/ΕΚ, 1999/816/ΕΚ και του κανονισµού (EK) αριθ. 2408/98 στην ισλανδική
και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 44/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XXI (Στατιστικές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XXI της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 25/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2020/2001 της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2001, για την ονοµατολογία
των χωρών και εδαφών για τις στατιστικές του εξωτερικού εµπορίου της Κοινότητας και του εµπορίου
µεταξύ των κρατών µελών της (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το κείµενο του σηµείου 9 [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2032/2000 της Επιτροπής] του παραρτήµατος XXI της
συµφωνίας, αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«32001 R 2020: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2020/2001 της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2001, για την
ονοµατολογία των χωρών και εδαφών για τις στατιστικές του εξωτερικού εµπορίου της Κοινότητας και του
εµπορίου µεταξύ των κρατών µελών της (ΕΕ L 273 της 16.10.2001, σ. 6).»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2020/2001 στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία
δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 27.
(2) ΕΕ L 273 της 16.10.2001, σ. 6.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 45/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XXI (Στατιστικές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜEΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το
άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XXI της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 25/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 1ης Μαρτίου 2002 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1920/2001 της Επιτροπής, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001, περί καθορισµού
λεπτοµερών κανόνων για την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2494/95 του Συµβουλίου όσον
αφορά τα ελάχιστα πρότυπα για την αντιµετώπιση των δαπανών παροχής υπηρεσιών που καθορίζονται
αναλογικά προς την αξία συναλλαγής στον εναρµονισµένο δείκτη τιµών καταναλωτή και περί
τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2214/96 (2), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 295 της
13.11.2001, σ. 34, πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/2001 της Επιτροπής, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001, σχετικά µε τη θέσπιση
λεπτοµερών κανόνων για την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2494/95 του Συµβουλίου όσον
αφορά τα ελάχιστα πρότυπα για τις αναθεωρήσεις του εναρµονισµένου δείκτη τιµών καταναλωτή και για
την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2602/2000 (3), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 295 της
13.11.2001, σ. 34, πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Το παράρτηµα XXI της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 19γ [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2214/96 της Επιτροπής], προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32001 R 1920: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1920/2001 της Επιτροπής, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001
(ΕΕ L 261 της 29.9.2001, σ. 46), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 295 της 13.11.2001, σ. 34.»

2. Στο σηµείο 19ιβ [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2602/2000 της Επιτροπής], προστίθεται η ακόλουθη
περίπτωση:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32001 R 1921: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/2001 της Επιτροπής, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001
(ΕΕ L 261 της 29.9.2001, σ. 49), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 295 της 13.11.2001, σ. 34.»

(1) ΕΕ L 110 της 25.4.2002, σ. 27.
(2) ΕΕ L 261 της 29.9.2001, σ. 46.
(3) ΕΕ L 261 της 29.9.2001, σ. 49.
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3. Μετά το σηµείο 19ιβ [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2602/2000 της Επιτροπής], προστίθενται τα ακόλουθα
σηµεία:

«19ιγ. 32001 R 1920: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1920/2001 της Επιτροπής, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001,
περί καθορισµού λεπτοµερών κανόνων για την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2494/95
του Συµβουλίου όσον αφορά τα ελάχιστα πρότυπα για την αντιµετώπιση των δαπανών παροχής
υπηρεσιών που καθορίζονται αναλογικά προς την αξία συναλλαγής στον εναρµονισµένο δείκτη
τιµών καταναλωτή και περί τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2214/96 (ΕΕ L 261 της
29.9.2001, σ. 46), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 295 της 13.11.2001, σ. 34.

19ιδ. 32001 R 1921: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1921/2001 της Επιτροπής, της 28ης Σεπτεµβρίου 2001,
σχετικά µε τη θέσπιση λεπτοµερών κανόνων για την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2494/
95 του Συµβουλίου όσον αφορά τα ελάχιστα πρότυπα για τις αναθεωρήσεις του εναρµονισµένου
δείκτη τιµών καταναλωτή και για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) 2602/2000 (ΕΕ L 261
της 29.9.2001, σ. 49), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 295 της 13.11. 2001, σ. 34.»

'Αρθρο 2

Τα κείµενα των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 1920/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1921/2001, στην ισλανδική και στη
νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, είναι αυθεντικά.

'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

'Αρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟX

αριθ. 46/2002

της 19ης Απριλίου 2002

για την τροποποίηση του πρωτοκόλλου αριθ. 31 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ, σχετικά µε τη συνεργασία
σε ειδικούς τοµείς εκτός του πλαισίου των τεσσάρων ελευθεριών

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ TOY ΕΟΧ,

'Εχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως τα άρθρα 86
και 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το πρωτόκολλο αριθ. 31 της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 165/2001 της Μεικτής
Επιτροπής του ΕΟΧ, της 11ης ∆εκεµβρίου 2001 (1).

(2) Η απόφαση 2001/704/ΕΚ της Επιτροπής, της 26ης Σεπτεµβρίου 2001, µε την οποία καταργείται η
απόφαση 97/150/ΕΚ περί δηµιουργίας ευρωπαϊκού συµβουλευτικού φόρουµ για θέµατα περιβάλλοντος
και αειφόρου ανάπτυξης (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η απόφαση 97/150/ΕΚ πρέπει να καταργηθεί για τους σκοπούς της συµφωνίας,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

'Αρθρο 1

Η ακόλουθη υπο-υπο-περίπτωση πρέπει να εισαχθεί στη δεύτερη υπο-περίπτωση (απόφαση 97/150/ΕΚ της
Επιτροπής) της πρώτης περίπτωσης του άρθρου 3 παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 31 της συµφωνίας:

«— 32001 D 0704: Απόφαση 2001/704/ΕΚ της Επιτροπής, της 26ης Σεπτεµβρίου 2001, µε την οποία
καταργείται η απόφαση 97/150/ΕΚ περί δηµιουργίας ευρωπαϊκού συµβουλευτικού φόρουµ για θέµατα
περιβάλλοντος και αειφόρου ανάπτυξης (ΕΕ L 258 της 27.9.2001, σ. 20).»

'Αρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 20 Απριλίου 2002, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 65 της 7.3.2002, σ. 48.
(2) ΕΕ L 258 της 27.9.2001, σ. 20.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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'Αρθρο 3

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 19 Απριλίου 2002.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

P. WESTERLUND
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